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ENG - SPECIAL NOTES

When the ON/STAND-BY button is set at STAND-BY position, mains
voltage is still present inside the unit.

When the ON/STAND-BY button is set at STAND-BY position, the unit
may be brought into operation by the timer mode or remote control.

Warning:

This unit contains no user serviceable parts. Never remove covers
unless qualified to do so. This unit contains dangerous voltages, always
remove mains plug from the socket before any service operation and
when not in use for a long period.

Audio-visual material may consist of copyrighted works which must not
be recorded without the authority of the owner of the copyright. Please
refer to relevant law in your country.

Warning:

To prevent fire or shock hazard, do not expose this appliance to dripping
or splashing. No objects filled with liquids, such as vases, shall be
placed on the apparatus.

This product is classified as a CLASS 1 LASER PRODUCT.

CAUTION

This product contains a low power laser device. To ensure continued
safety do not remove any cover or attempt to gain access to the inside
of the product.

Refer all servicing to qualified personnel.

PL - WAZNE INFORMACJE

Gdy urzadzenie znajduje sie¢ w trybie czuwania, jego wewnetrzne
elementy sg pod napieciem.

Gdy urzadzenie znajduje sie w trybie czuwania, moze zosta¢ wigczone
przy pomocy zegara lub pilota.

Ostrzezenie:

Wewnatrz urzadzenia nie ma zadnych elementéw wymagajacych
obstugi uzytkownika. Obudowa moze by¢ zdejmowana wytgcznie
przez wykwalifikowanych pracownikéw serwisu. Wewnetrzne elementy
urzadzenia znajdujg sie pod napieciem. Przed zdjeciem odbudowy, lub
gdy urzadzenie ma zosta¢ przez diuzszy czas nieuzywane, nalezy
wyjac wtyczke z gniazdka elektrycznego.

Nagran audiowizualnych chronionych prawami autorskimi nie mozna

Donricaded PSR G0 RSl ch praw. Prosimy o postepouarie

o PR N B

Audiovizualni materidl mGze obsahovat dila chranéné autorskym
zékonem, které nesméji byt nahravany bez povoleni majitele
copyrightu. Prectéte si pfisluSny zakon ve své zemi.

Upozornéni:

Abyste zabranili nebezpedi pozaru nebo urazu elektrickym proudem,
zabrarite kontaktu tohoto zafizeni s kapalinami. Na zafizeni nekladte
zadné predméty s kapalinami (jako napfiklad vazy).

Tento vyrobek je klasifikovan jako LASEROVY VYROBEK TRIDY 1.

UPOZORNEN:I:

Tento vyrobek obsahuje zafizeni s laserem s malym vykonem. Pro
zajiSténi bezpecnosti neodstranujte zadné kryty ani se nepokousejte
ziskat pfistup k vnitfku vyrobku.

VSechny servisni prace prenechejte na kvalifikovany personal.

SK - DOLEZITE INFORMACIE

Ked je tlagidlo ON/STAND-BY (ZAP/POHOTOVOSTNY REZIM) v
polohe STAND-BY (POHOTOVOSTNY REZIM), v pristroji sa stale
nachadza napétie. ; .

Ked je tlacidlo ON/STAND-BY (ZAP/POHOTOVOSTNY REZIM) v
polohe STAND-BY (POHOTOVOSTNY REZIM), pristroj sa da
sprevadzkovat pomocou rezimu ¢asovaca alebo pomocou dialkového
ovladaca.

Vystraha:

Tento pristroj neobsahuje Ziadne suciastky, ktorych servis by mohol
vykonavat uzivatel. Nikdy neodstrafujte kryty, pokial na to nemate
kvalifikaciu. Tento pristroj obsahuje nebezpeéné napétie. Pred kazdym
servisnym zakrokom (alebo ak vyrobok nebudete dihSie pouzivat)
vyberte zastréku z elektrickej zasuvky.

Audiovizualny materidl méze obsahovat diela chranené autorskym
zékonom, ktoré nesmu byt nahravané bez povolenia majitela
copyrightu. Pozrite si prislusny zakon vo svojej krajine.

Vystraha:

Aby ste zabranili nebezpe€enstvu poziaru alebo uUrazu elektrickymi
pradom, zabrarte kontaktu tohto zariadenia s kvapalinami. Na
zariadenie nekladte Ziadne predmety s kvapalinami (ako napriklad
vazy).

Tento vyrobok je klasifikovany ako LASEROVY VYROBOK TRIEDY 1.
UPOZORNENIE

Tento vyrobok obsahuje zariadenie s laserom s malym vykonom. Na
zaistenie bezpecnosti neodstranuite Ziadne krvtv ani sa nepokisaite
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GR - EIAIKEXZ ZHMEIQZXZEIX

Orav 1o mAAKTpo ON/STAND-BY Bpioketar atn 8éon STAND-BY, Ta
TUAMOTA OTO E0WTEPIKO TNG CUOKEUNG €ival akdua utré Taon.

Otav 10 TARKTpo ON/STAND-BY c¢ivar otn 6éon STAND-BY, n
OUOKEUN UTTOPET va EEKIVATEI va AEITOUPYED OTTO TO XPOVODIOKOTITN 1
TO TNAEXEIPICTAPIO.

MpoeidoTroinon:

H ouokeun dev TrepI€xel eEapTAPATA TTOU UTTOPOUV va cuvtnpnBolv
até 10 XpARoTN. Mnv agaipeite TTOTE TO KAAUPMA EKTOG Qv EXETE TA
ammapaitnTa TpoodvTa. H ouokeuny TTepIEXEl ETTIKIVOUVEG TATEIG.
A@aipeite TTAVTA TO QIG ATTO TNV TIPIfa TTPIV EKTEAETETE OTTOIAONTTOTE
epyacia ouvtApnNaong A €av dev TN AEITOUPYNOETE YIA JEYGAO XPOVIKO
d16oTNa.

To OTITIKOOKOUCTIKO UAIKO UTTOPEi va OTTOTEAEITAl OTTO TPHAMATA TO
oTToia TTpooTaTelovTal aTré SIKAIWKATA TIVEUHATIKAG 18010KTNaiag Kai
Oev TIPETTEl VA aVTIYPAPETAl XWPIG TNV €§oucioddTNON Tou VOUIJOU
KOTOXOU Tou. MapakaAoUpe, GUUBOUAEUTEITE TN OXETIKA VouoBeaia
TTOU 1I0XUEI OTN XWPA GAG.

MpogidoTroinon:

Ma TV atmoguyr TTUPKayIdg 1 NAEKTPOTTANEIAG, YNV EKBETETE QUTH TN
guUOKeUr o€ Uypd. AVTIKEiPEVA TTOU €ival YePATa Ye uypd, 6TTwG Bdada,
Oev TTPETTEI VO TOTTOBETOUVTAI TIAVW OTN CUOKEUN.

To ouykekpipévo Trpoidv Tagivopeital wg ouokeur) CLASS 1 LASER
PRODUCT.

MPOZOXH

H ouokeuny Trepiéxel ouokeun Aéigep xapnAng ioxuog. Ma Tnv
AC@AAEIO OAG PNV AQOIPEITE TO KAAUPMA A PNV ETTIXEIPAOETE va
QATTOKTAOETE TTIPOORACT OTO ECWTEPIKO TNG CUOKEUNG.
MNa omoiadAToTe  gpyacia ouvTthpnong
€€0UCI000TNUEVO TTPOCWTTIKG.

ateuBuvBeite

HU - SPECIALIS MEGJEGYZESEK

Amikor az ON/STAND-BY gomb STAND-BY (Készenléti) allasban
van, a készulék akkor még fesziltség alatt van.

Amikor az ON/STAND-BY gomb STAND-BY (Készenléti) allasban
van, bekapcsolhatja a készuléket a tavvezérlével vagy az id6zités
funkcioval.

Figyelmeztetés:
A készilék nem tartalmaz a felhasznalé altal javithatd részeket.

Downloaded Fr@oha sieftévelitsaieFaburkolatetshacsak nem rendelkezik megfeleld

képesitéssel. A készulék veszélyes feszlltség alatt van. Mindig
huzza ki a halézati tapcsatlakozoét az elektromos aljzatbol barmilyen

LT - SPECIALIOS PASTABOS

Kai mygtukas ON/STAND-BY nustatytas STAND-BY pozicija,
maitinimo jtampa vis dar yra prietaiso viduje.

Kai mygtukas ON/STAND-BY nustatytas STAND-BY pozicija,
prietaisas gali bdti jjungiamas laikmaciu arba nuotolinio valdymo
pultu.

Ispéjimas:

Sis prietaisas neturi daliy, kurias galéty taisyti pats vartotojas.
Niekada nenuimkite dangos, nebent tai atlikti esate paliepti.
Prietaisas talpina povojingg jtampa, todél prie$ bet kokj veiksma
arba nenaudojant prietaiso ilgg laika, visada istraukite kiStukg i$
lizdo.

Garso ir vaizdo medziaga gali bati sudaryta i§ autoriy teisémis
saugomy darby, kurie negali bdti jraSomi be autorinio darbo
savininko sutikimo. PraSome vadovautis atitinkamais jstatymais,
galiojanciais Jusy Salyje.

Ispéjimas:

Kad iSvengtumeéte ugnies arba elektros Soko pavojaus, nenaudokite
Sio jrenginio prie laséjima arba purslojima jgalinanéiy veiksniy. Jokie
skysCiu pripildyti objektai, pvz. vazos, neturi bdti pastatyti ant
aparato.

Sis produktas yra klasifikuojamas kaip 1 KLASES LAZERINIS
PRODUKTAS.

SPEJIMAS

ioje jrangoje yra Zzemos galios lazerinis prietaisas. Kad
uztikrintuméte pastovig apsaugg, nenuimkite prietaiso dangos ar
nebandykite patekti j prietaiso vidy.
Prietaiso apzilrg patikékite kvalifikuotam personalui.

UA - BAXITUBA IHOOPMALIA

Konu npucTpiin € B pexuMi OYikyBaHHS, MOro BHYTPILLHI eNeMeHTH
3HaxoAATbCA Nig Hanpyroto.

Konu npucTpin € B pexxumi o4ikyBaHHS, MOro MOXHa BUMKHYTW 3a
gonomoroto TaiMepa abo nynsta AUCTaHLINHOMO KepyBaHHS.

MonepemxeHHA:

BcepeguHi npuctpoto Hemae enemMeHTiB, ki 6 BUMaranvM pemoHTy
abo obcnyroByBaHHA 3 60Ky kopucTyBada. 3abopoHsieTbcs
CaMOTYXXKV BUKOHYBAaTW OEMOHTaX MPUCTPOIO, Lie NMOBUHHI poBUTK
kBanicpikoBaHi  NpauiBHWKW. BHYTPIWHI enemMeHT nNpPUCTPOIO
3HaxoAATbecA Nig Hanpyroto. MNepen AeMoHTaxeM kopnycy, abo konm
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ENG - INFORMATION ON PROPER DISPOSAL
A. Information on Disposal for Users private households)
1. In the European Union
Attention: If you want to dispose of this equipment, please do not use the ordinary dustbin!

Used electrical and electronic equipment must be treated separately and in accordance with legislation that requires proper
treatment, recovery and recycling of used electrical and electronic equipment.

Following the implementation by member states, private households within the EU states may return their used electrical and
electronic equipment to designated collection facilities free of charge*. In some countries* your local retailer may also take back
your old product free of charge if you purchase a similar new one.
_ *) Please contact your local authority for further details.
L If your used electrical or electronic equipment has batteries or accumulators, please dispose of these separately beforehand
) A“e';t'g“- \t(r?tl:: pmd”gtl according to local requirements.
is marked wi is symbol. . . X )
Y .. By disposing of this product correctly you will help ensure that the waste undergoes the necessary treatment, recovery and
It means that used electri ? ; ; h A h h
. recycling and thus prevent potential negative effects on the environment and human health which could otherwise arise due to
cal and electronic products ; ;
’ " inappropriate waste handling.
should not be mixed with

general household waste. 2. In other Countries outside the EU

There is a separate collec-  If you wish to discard this product, please contact your local authorities and ask for the correct method of disposal.
tion system for these

products B. Information on Disposal for Business Users

1. In the European Union
If the product is used for business purposes and you want to discard it:

Please contact your SHARP dealer who will inform you about the take-back of the product. You might be charged for the costs
arising from take-back and recycling. Small products (and small amounts) might be taken back by your local collection facilities.

2. In other Countries outside the EU
If you wish to discard of this product, please contact your local authorities and ask for the correct method of disposal.

INFORMATION ON BATTERY DISPOSAL

For EU: The crossed-out wheeled bin implies that used batteries should not be put to the general household waste! There is a
separate collection system for used batteries, to allow proper treatment and recycling in accordance with legislation. Please
contact your local authority for details on the collection and recycling schemes.

For Switzerland: The used battery is to be returned to the selling point.
For other non-EU countries: Please contact your local authority for correct method of disposal of the used battery.

PL - INFORMACJE DOTYCZACE USUWANIA ZUZYTEGO URZADZENIA

A. Informacje dla uzytkownikéw (prywatne gospodarstwa domowe) dotyczace usuwania odpadéw
1. W krajach Unii Europejskiej

Uwaga: Jesli chcg Panstwo usungé to urzadzenie, prosimy nie uzywaé zwyktych pojemnikéw na $mieci!

Zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny nalezy usuwac¢ oddzielnie, zgodnie z wymogami prawa dotyczacymi odpowiedniego
przetwarzania, odzysku i recyklingu zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego.

Downloaded From Disc-Pl rp Ml anble| wdrozeniu przepiséw unijnych w Panstwach Cztonkowskich prywatne gospodarstwa domowe na terenie krajow UE mogg
bezptatnie* zwracac zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny do wyznaczonych punktéw zbiérki odpadéw. W niektorych krajach®

mozna bezptatnie zwrdci¢ stary produkt do lokalnych punktéw sprzedazy detalicznej pod warunkiem, ze zakupig Panstwo

] podobny nowy produkt.
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CZ - INFORMACE O LIKVIDACI POUATEHO VYBAVENI

A. Informace o likvidaci pro uzivatele (domacnosti)
1.V zemich Evropské unie
Upozornéni: Toto zafizeni nelikvidujte v b&Znych odpadkovych koSich!

Pouzité elektické a elektronické vybaveni je tfeba likvidovat samostatné a v souladu s legislativou, ktera vyZaduje fadnou likvidaci,
obnoveni a recyklaci pouzitého elektického a elektronického vybaveni.

Na zakladé dohody ¢lenskych stati mohou domacnosti v zemich Evropské unie vracet pouzité elektrické a elektronické vybaveni
v uréenych sbérnach zdarma*. V nékterych zemich* od vas muze mistni prodejce odebrat zdarma pouzity vyrobek, pokud
zakoupite novy podobny.

_ *) Dal$i podrobnosti vam sdéli organy mistni spravy.
e . Pokud pouzité elektrické nebo elektronické vybaveni obsahuje baterie nebo akumulatory, zlikvidujte je pfedem samostatné v
Upozornéni: Vas vyrobekje  soyladu s mistnimi vyhlagkami.
oznacen timto symbolem. |
Znamena to, Ze je Réadnou likvidaci toho vyrobku pomahate zajistit, Ze bude odpad vhodnym zpusobem zlikvidovan, obnoven a recyklovan a

zakéazano likvidovat pouzity ~ zabranite tak moznému poskozeni Zivotniho prostfedi a zdravi obzvatel, ke kterému by mohlo dojit v pfipadé nespravné likvidace.
elekticky nebo elektronicky
vyrobek s béZznym
domacimodpadem. Chcete-li tento vyrobek zlikvidovat obrat'te se na mistni organy, které vas seznami s vhodnou metodou likvidace.
Pro tyto vyrobkyje g e likvidaci dnikatelské subjekt
k dispozici samostatny . Informace o likvidaci pro podnikatelské subjekty
sbérmny systém. 1. V zemich Evropské unie

Chcete-li zlikvidovat vyrobek, ktery je pouzivan pro ponikatelské ucely:

2. V ostatnich zemich mimo Evropskou unii

Obrat'te se na prodejce SHARP, ktery vas informuje o odebrani vyrobku. Odebrani a recyklace mohou byt zpoplatnény. Malé
vyrobky (a mald mnozstvi) mohou odebirat mistni sbérny odpadu.

2. V ostatnich zemich mimo Evropskou unii
Chcete-li tento vyrobek zlikvidovat obrat'te se na mistni organy, které vas seznami s vhodnou metodou likvidace.

INFORMACE O LIKVIDACI BATERIi
V zemich Evropské unie: Pfeskrtnuta nadoba na odpad znamena, Ze pouzité baterie nesmi byt vyhozeny do doméci popelnice!

Pro vybité baterie existuji zviastni systémy sbéru, které umoziiuji spravné opétné pouziti a recyklaci v souladu s platnymi pravnimi
predpisy.
K Pro podrobnosti spojené se systémy sbéru kontaktujte lokalni Gfady.

Ve Svycarsku: pouzité baterie mohou byt vraceny do prodejny.
Zemé mimo Evropskou unii: Pro podrobnosti spojené se spravnym zpisobem zbaveni se vybitych baterii kontaktuje lokalni urady.

SK - INFORMACIE O LIKVIDACII POUATEHO ZARIADENIA

A. Informacie o likvidacii pre pouzivatelov (domacnosti)
1. V Eurépskej Gnii
Pozor: Ak chcete zlikvidovat' toto zariadenie, nepouzivajte bezny kés na odpadky!

Pouzité elektrické a elektronické zariadenia musia byt’ spracované oddelene a podla platnych zakonov, ktoré vyzaduju spravne
zaobchadzanie, obnovu a recyklovanie pouzitych elektrickych a elektronickych zariadeni.

. Podla implementacie v jednotlivych &lenskych $tatoch méZu doméacnosti v $tatoch EU vratit' pouzité elektrické a elektronické
Downloaded From Disc-Péyer.com Sharp M anzatiadenia na uréené zberné miesta bez poplatkov*. V niektorych $tatoch* mozu vase staré vyrobky zdarma odobrat’ tiez miestni
maloobchodni predajcovia, ak si zakupite podobny novy vyrobok.

*) Dalie podrobnosti sa dozviete od vasich miestnych organov.
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RO - INFORMATII DESPRE RECICLAREA SAU DISTRUGEREA ADECVATA
A. Informatii despre dispunerea deseurilor pentru Utilizatori (gospodarii particulare)
1. in Uniunea Europeana
Atentie: Daca doriti s& aruncati acest echipament, nu utilizati un container obisnuit pentru gunoi!

Produsele electrice si electronice uzate trebuie tratate separat si conform legilor in vigoare care cer un tratament special, recu-
perarea si reciclarea echipamentului electric si electronic uzat. Ca urmare a implementarii de cétre statele membre, gospodariile
particulare din statele UE pot returna echipamentul electric si electronic uzat la punctele speciale de colectare fara a plati nimic*.

Tn unele tari* distribuitorii locali colecteaza gratuit produsele uzate in schimbul achizition&rii unui produs nou similar.
_ *) Va rugam sa contactati autoritatile locale pentru mai multe detalii.
Daca echipamentul electric sau electronic uzat are baterii sau acumulatoare, va rugam sa reciclati aceste elemente separat con-

) form legilor locale.
Atentie: Produsul dum- o 4 . . . . . . . .
neavoastra este marcat cu  Prin dispunerea corecta a acestui produs veti ajuta la tratarea corectd a acestui deseu, la recuperare sau la reciclare si astfel veti
putea preveni potentialele efecte negative asupra mediului si asupra sanatatii umane, efecte care pot aparea din cauza dispunerii

acest simbol, care inseam- ! "
inadectavate a deseurilor.

na ca produsele electrice si R
electronice uzate nutrebuie 2. In alte tari din afara UE
amestecate cu deseurile  Daca doriti s& aruncati acest produs, v rugam sa contactati autoritatile locale si sa intrebati care ar fi cel mod corect mod de dis-
casnice. Pentru aceste  punere a acestui deseu.
produse exista un sistem

separat de colectare. B. Informatii despre dispunerea deseurilor pentru Firme

1. in Uniunea Europeana
Daca produsul a fost utilizat in teluri de afaceri i doriti sa-l aruncati:

Va rugam sa contactati reprezentanta SHARP, care va va informa despre preluarea produsului. Puteti fi obligati la plata serviciului
de preluare si reciclare. Produsele mici (si in cantitati mici) pot fi preluate de punctele locale de colectare. Pentru Spania: Va rugam
sa contactati sistemul de colectare sau autoritatile locale pentru preluarea produselor uzate.

2. n alte tari din afara UE

Daca doriti s& aruncati acest produs, va rugdm sa contactati autoritétile locale si sa intrebati care ar fi cel mod corect mod de
dispunere.

INFORMATII DESPRE RECICLAREA SAU BATERIA

Pentru UE: cosul pe roti taiat cu x indica faptul ca bateriile consumate nu trebuie aruncate impreuna cu gunoiul menajer! Exista
un sistem de colectare separat pentru bateriile consumate, pentru a permite tratamentul corect si reciclarea in concordanta cu
legislatia. Contactati autoritatea locala pentru detalii despre metodele de colectare si reciclare.

Pentru Elvetia: bateriile consumate trebuie returnate punctului de vanzare.

Pentru alte state non-UE: contactati autoritatea locald pentru metoda corectéd de aruncare a bateriilor cosumate.

GR - MAnpogopitg yia cwoThH améppiyn

A. NMAnpo@opieg OXETIKA HE TNV ATTOPPIYN YIo XPROTES (ISIWTIKA VOIKOKUPIA)

1. Ztnv Evpwmraiki ‘Evwon

Mpoooxn: Av €TTBUYEITE va amoppiyeTe TOV EEOTTAIONO, WN XPNOIUOTIOIEITE TOV OUVNBITUEVO KADO aTTOPPIMHATWY!

H emegepyaoia Tou xpnolponomuevou NAEKTPIKOU Kall NAEKTPOVIKOU EGOTTAIOOU TIPETTEI Va YIVETaI XWPIOTA KAl GUHQWVA HE TN vopoesoia

Downloaded From Disc-Player}e

MEeTd TV e@apuoyr TV vouoesclug amé Ta Kpam PEAN, O XPNOIMOTIOINUEVOG NAEKTPIKOG KAl NAEKTPOVIKOG sgon)\lcpog KGO omiTiol oTNV
E.E. pTiopei va emOTpEPETal XWPIG Xpéwon* ot KABOPIOPEVEG EYKATAOTAOEIG OUAOYNG. 2€ OPIOUEVEG XWPEG™ WTTOPEITE €TONG VA
ETMOTPEWETE TO TTANIG 0AG TTPOIOV O TOTTIKG onueio AIaviKAg TTWANONG XWPIG XPEWON, av ayopdoEeTe £va TTApOUOIO KavoUpyIo TTPOioV.
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HU - TAJEKOZTATO A MEGFELELO ARTALMATLANITASROL

Figyelem: A terméket ezzel
a jeloléssel lattakel. Ez azt
jelenti, hogy a hasznalt
elektromos és elektronikus
termékeket nem szabad az
altalanos haztartasi
hulladékkal keverni.
Ezekhez a termékekhez
kilén hulladékgydijté
rendszer lizemel.

A. Hulladék-elhelyezési tajékoztato felhasznalok részére (magan haztartasok)
1. Az Eurépai Unidban
Figyelem: Ha a készuléket ki akarja selejtezni, kérjlk, ne a kozénséges szemeteskukat hasznalja!

A hasznalt elektromos és elektronikus berendezéseket kiilén, és a hasznalt elektromos és elektronikus berendezések
szabalyszer( kezelésérdl, visszanyerésérdl és ujrahasznositasarol rendelkezd jogszabalyokkal 6sszhangban kell kezelni.

A tagallamok altali végrehajtast kévetéen az EU allamokon beltl a magan haztartasok hasznalt elektromos és

elektronikai berendezéseiket dijmentesen juttathatjak vissza a kijeldlt gy(ijtélétesitményekbe*. Egyes orszagokban* a helyi
kiskereskedés is dijmentesen visszaveheti Ontél a régi terméket, ha hasonlé Uj terméket vasarol.

*) A tovabbi részletekrol, kérjik, érdeklédjon az 6nkormanyzatnal.

Ha hasznalt elektromos vagy elektronikus berendezésében elemek vagy akkumulatorok vannak, kérjik, elézetesen ezeket
selejtezze ki a helyi eléirasoknak megfelel6en.

A termék szabalyszer(i kiselejtezésével On segit biztositani azt, hogy a hulladék keresztilmenjen a szilkséges kezelésen,
visszanyerési és Ujrahasznositasi eljarason, ezaltal kzrem(ikodik a lehetséges karos kornyezeti és human egészségi hatasok
megelézésében, amelyek ellenkezd esetben a helytelen hulladékkezelés kdvetkeztében eldallhatnanak.

2. Az EU-n kiviili egyéb orszagokban

Ha a terméket ki szeretné selejtezni, kérjiuk, forduljon az 6nkormanyzathoz, és érdeklédjon a helyes hulladékelhelyezési
modszerrél.

B. Hulladék-elhelyezési tajékoztaté vallalati felhasznalok részére
1. Az Eurépai Unidban
Ha a terméket Uizleti célokra hasznalta, és ki kivanja selejtezni:

Kérjuk, forduljon a SHARP kereskedéshez, ahol tajékoztatjak Ont a termék visszavételérél. Lehetséges, hogy a visszavételbdl és
Ujrahasznositasbdl eredd koltségeket felszamitjak. El6fordulhat, hogy a helyi hulladékbegydijt létesitmény atveszi a kisebb
termékeket (és kis mennyiségeket).

2. Az EU-n kiviili egyéb orszagokban

Ha a terméket ki szeretné selejtezni, kérjuk, fordulion az &nkormanyzathoz, és érdeklédjon a helyes hulla-dékelhelyezési
modszerrél.

TAJEKOZTATO AZ ELHASZNALT ELEMEK ELHELYEZESEROL

EU: Az athuzott kerekes szemétgydjtd tartaly jelzi, hogy a hasznalt elemeket nem szabad a haztartasi szemétbe tenni. A hasznalt
elemek szamara egy elkllonitett begydijtési rendszert hoztak Iétre, ami lehetévé teszi a jogszabaly rendelkezései szerint a
megfeleld kezelést és Ujrahasznositast. Kérjik, vegye fel a kapcsolatot a helyi hatésaggal a begylijtés és uUjrahasznositas
részleteivel kapcsolatban.

Svéjc: A hasznalt elemeket az értékesitési helyre kell visszavinni.

Mas nem uniés orszagok: Kérjuk, vegye fel a kapcsolatot a helyi hatésaggal a hasznalt elemek artalmatlanitasanak helyes
eljarasaval kapcsolatban.

LT - NETINKAMO EKSPLOATUOTI GAMINIO PASALINIMAS

A. Informacija vartotojams apie gaminiy iSmetima (privatiems namy Gikiams)
1. Europos Sajungoje
Démesio: Sios jrangos negalima mesti | jprastinius Siuksliy konteinerius!
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R ota elektriné ir elektroniné jranga turi bati apdorojama atskirai, laikantis teisés akty, kurie reikalauja tinkamai apdoroti,
panaudoti ir perdirbti elektring ir elektronine jranga.
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XL-E15H Micro Component System consisting of XL-E15H (main unit) and CP-E15H (speaker system).

Introduction

Thank you for purchasing this SHARP product. To obtain the best performance from this product, please read this manual carefully. It will guide
you in operating your SHARP product.

Special Note

Supply of this product does not convey a license nor imply any right to distribute content created with this product in revenue-generating broadcast
systems (terrestrial, satellite, cable and/or other distribution channels), revenue-generating streaming applications (via Internet, intranets and/or
other networks), other revenue-generating content distribution systems (pay-audio or audio-on-demand applications and the like) or on revenue-
generating physical media (compact discs, digital versatile discs, semiconductor chips, hard drives, memory cards and the like). An independent
license for such use is required. For details, please visit http:/mp3licensing.com

MPEG Layer-3 audio coding technology licensed from Fraunhofer IIS and Thomson.

Accessories
Please confirm that only the following accessories are included.

OO

OO

Remote control x 1 “AAA” size battery (UM-4, R03, | Antislip speaker cushion sheet AM loop aerial x 1
HP-16 or similar) x 2 x8
CONTENTS
Page Page
pownloaed S BEALIDTOrMAtion Radio ,

Precautions .. ... ... . .. . . . ... ... 2 Listeningtotheradio .. ......... ... ... . ... .... 12

Controle and indicatare 2_1
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Precautions

® Please ensure that the equipment is positioned in a well-
ventilated area and ensure that there is at least 10 cm (4") of free
space along the sides, top and back of the equipment.

10 cm (4")

10 cm (4")

® Use the unit on a firm, level
surface free from vibration.

10 cm (4") [

® Keep the unit away from direct
sunlight, strong magnetic fields, x
excessive dust, humidity and Wy
electronic/electrical equipment
(home computers, facsimiles,
etc.) which generate electrical
noise.

® Do not place anything on top of the unit.

® Do not expose the unit to moisture, to temperatures higher than
60°C (140°F) or to extremely low temperatures.

® If your system does not work properly, disconnect the AC power
lead from the wall socket. Plug the AC power lead back in, and
then turn on your system.

® |n case of an electrical storm,
unplug the unit for safety. B@E\ O
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® Hold the AC power plug by the head

when removina it from the wall enacket L\ 4

® Do not remove the outer
cover, as this may result in
electric shock. Refer internal
service to your local SHARP
service facility.

® The ventilation should not be
impeded by covering the
ventilation openings with items,
such as newspapers,
tablecloths, curtains, etc.

® No naked flame sources, such as lighted candles, should be
placed on the apparatus.

® Attention should be drawn to the environmental aspects of
battery disposal.

® This unit should only be used within the range of 5°C - 35°C
(41°F - 95°F).

® The apparatus is designed for use in moderate climates.

Warning:

The voltage used must be the same as that specified on this unit.
Using this product with a higher voltage other than that which is
specified is dangerous and may result in a fire or other type of
accident causing damage. SHARP will not be held responsible for
any damage resulting from use of this unit with a voltage other than
that which is specified.

B Volume control

The sound level at a given volume setting depends on speaker
efficiency, location, and various other factors. It is advisable to avoid
exposure to high volume levels. Do not turn the volume on to full at
switch on. Listen to music at moderate levels. Excessive sound
pressure from earphones and headphones can cause hearing loss.
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Controls and indicators (continued)

1 ©

0000000000
0000000

FILANT AN LOOP

L |- antenna § —|

RATED SPEAKER
THPEDANCE
4 OHNS HIN

4
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ON/ CLOCK I
I \ STAND-BY SLEEP, /TIMER
s |1 D D

10

11

B Display

Reference page

1.AM Mode Indicator. . .. ......... ... . i, 12
2.FMMode Indicator...............ciiiiiiiinnnn. 12
3. FM Stereo Receiving Indicator . . ................... 12
4. TimerPlay Indicator. . . ............. ... ..., 13
5.Memory Indicator. .. ........... ..., 10,12
6. Tuner Receiving Frequency Indicators .............. 12

B Rear panel

Reference page

1.ACPowerlLead............ciiiiiiiiiiiiiinannnnnn 5
2.FMAerialWire . ...ttt 4
3.AM Loop Aerial Sockets ..................iuiiinn. 4
4.SpeakerTerminals . .............ciiiiiiininnnnnns 5

B Speaker system

1. Full Range
2. Bass Reflex Duct
3. Speaker Wire 1

H Remote control

Reference page

1. Remote Control Transmitter . .. . .................... 5
2.0n/Stand-byButton................ ... i, 6
3.CDStopButton ............... ... i 8,10
4.CD Play/PauseButton..................cccvnnn 8,11

5. Disc Track Down or Fast Reverse, Tuner Preset Down,
TimeDownButton........................ 7,8,12,13
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System connections

I Make sure to unplug the AC power lead before making any connections.

B Aerial connection (see page 4)

AM loop aerial

i FM aerial ﬂ
Right speaker 1 Left speaker

O O

—\

-

) I
(

B AC power connection (see page 5)

I(B
a Q
Wall socket
I (AC 220 - 240 V ~ 50/60 Hz)

\

N N

B Speaker connection
(see page 5)

Downloaded From Disc-Player.com Sharp Manuals
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System connections (continued)

Remote control

B Speaker connection

Connect the black wire to the minus (=) terminal, and the red wire to
the plus (+) terminal.

IMPEDANCE :
4 OHMS MIN.

= Red =—- Black

Caution:

® Use speakers with an impedance of 4 ohms or more, as lower
impedance speakers can damage the unit.

® Do not mistake the right and the left
channels. The right speaker is the one on
the right side when you face the unit.

® Do not let the bare speaker wires touch
each other.

® Do not allow any objects to fall into or to be
placed in the bass reflex ducts.

® Do not stand or sit on the speakers. You
may be injured.

B Using antislip speaker cushions

You can install the speakers either vertically or horizontally. Affix the
cushions (supplied) to the bottom of the speakers to prevent them
from sliding or falling due to vibration.

RATED SPEAKER
IMPEDANCE :
4 OHMS MIN.

Incorrect

(Vertical position) (Horizontal position)

B Battery installation

1 Open the battery cover.

2 Insert the supplied batteries according to the direction indicated
in the battery compartment.

When inserting or removing the batteries, push them towards the
) battery terminals.

3 Close the cover.

Precautions for battery use:

® Replace all old batteries with new ones at the same time.

® Do not mix old and new batteries.

® Remove the batteries if the unit is not to be used for long period
of time. This will prevent potential damage due to battery
leakage.

Caution:

® Do not use rechargeable batteries (nickel-cadmium battery,
etc.).

® Installing the batteries incorrectly may cause the unit to
malfunction.

® Batteries (battery pack or batteries installed) shall not be
exposed to excessive heat such as sunshine, fire or the like.

Battery removal:
Open the battery cover and pull up the battery to take out.

Notes concerning use:

® Replace the batteries if the operating distance is reduced or if
the operation becomes erratic. Purchase 2 “AAA” size batteries
(UM-4, R03, HP-16 or similar).

® Periodically clean the transmitter on the remote control and the
sensor on the unit with a soft cloth.

P L T T PR R TR DAY T LN T T T Y S Y T
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General control

R
= VOL VoL +

ON/
STAND-BY

X-BASS

EQUALIZER

B To turn the power on

Press the ON/STAND-BY button to turn the power on.

After use:
Press the ON/STAND-BY button to enter the power stand-by mode.

Um §{B€‘%%®Xﬂﬂ%a?ﬁ%%ﬂl%or will light up.

B Extra bass control (X-BASS)

When the X-BASS button is pressed, the unit will enter the extra
bass mode which emphasises the bass frequencies and “X-BASS
ON” will appear.

To cancel the extra bass mode, press the X-BASS button until
“X-BASS OFF” appear.

B Function (on main unit only)

When the FUNCTION button on main unit is pressed, the current
function will change to different mode. Press the FUNCTION button
repeatedly to select desired function.

—» TUNER
AUDIO IN 4——|

CD

Note:

The backup function will protect the memorised function mode
(except clock) for a few hours should there be a power failure or the
AC power lead becomes disconnected.

The volume is muted temporarily when pressing the MUTE button
on the remote control. Press again to restore the volume.

When the EQUALIZER button on the remote control is pressed, the
current mode setting will be displayed. To change to a different
mode, press the EQUALIZER button repeatedly until the desired
sound mode appears.

FLAT

ROCK
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Setting the clock Listening to a CD or MP3/WMA disc

This system can play back a standard CD, CD-R/RW in the CD
format and CD-R/RW with MP3 or WMA files, but cannot record on
them. Some audio CD-R and CD-RW discs may not be playable due
to the state of the disc or the device that was used for recording.

ON/ STAND-BY
@
LR el
(] —

/' PRESET A

MP3:

MP3 is a form of compression. It is an acronym which stands

for MPEG Audio Layer 3.

MP3 is a type of audio code which is processed by significant

compression from the original audio source with very little loss

in sound quality.

® This system supports MPEG 1 Layer 3, and VBR files.

® During VBR file playback, time counter in the display may differ
from its actual playback time

® Bitrate which is supported by MP3 is 32 ~ 320 kbps.

WMA:

WMA files are Advanced System Format files that include audio
files which are compressed with Windows Media Audio codec.
WMA is developed by Microsoft as an audio format file for
Windows Media Player.

® Bitrate which is supported by WMA is 64 ~ 160 kbps.

ON/
STAND-BY

e« <4< PRESET »»»»i /| EE

SHARP

In this example, the clock is set for the 24-hour (00:00) display.
1 In STAND-BY condition.

— 2 Press the CLOCK/TIMER button for more than 2 seconds.

3 Within 10 seconds, press the PRESET (\V or A) button to set
hour.
Downloaded From Disc-Player.corrSharp Maroar s s
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Listening to a CD or MP3/WMA disc (continued)

>/

- =

ON/ STAND-BY

O

FUNCTION

1 Press the ON/STAND-BY button to turn the power on.
2 Open the disc compartment.

3 Place the disc on the spindle, label side up.
8 cm (3") disc may be played without an adaptor.

12cm (5" 8cm (3"

AN
=T (e
—
[ Y s iy s =

4 Ciose the disc compartment.

I |
Total number Total number
of folders on  offiles (track)
the disc on the disc

| |
Total number  Total playing
of tracks on time of the

® Due to the structure of its disc information, it takes longer
fanrmravimmatalir ON +Aa ON ecarmrAarnAe) +A ransAdA A~ D DDA Aiea~

To fast reverse audibly:
During playback, press and hold down the 4« <€« button. Release
the button to resume playback.

To stop playback:
Press the B (CD H) button.

Caution:

® Do not play discs of special shapes (heart, octagon, etc.). It may
cause malfunctions.

® If a disc is damaged, dirty, or loaded upside down, “NO DISC”
will appear on the display.

® Keep foreign objects out of the disc compartment.

® Subjecting the unit to shock or vibration may cause mistracking.

® When the unit is not being used, be sure to close the disc
compartment. If it is left open, the lens may be covered with dust
and the unit may not operate properly.

® If TV or radio interference occurs during disc operation, move
the unit away from the source of the interference.

B Various disc functions

Function
Play >

Remote control

[on]

Main unit Operation

Press in the
stop mode.

Press in the
playback

Stop -
mode.

Press in the
playback
mode. Press
the »/l1

(CD »/m)
button to
resume
playback from
the paused

Pause I

e

point.
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Advanced CD or MP3/WMA disc playback

B Direct track search (REMOTE CONTROL
ONLY)

By using the Direct Search buttons, the desired tracks on the current
disc can be played.

Use the Direct Search buttons on
the remote control to select the | ]
desired track whilst playing or in 1
the stop mode. _r.

Selected track number

® The Direct Search buttons allow you to select up to number 9.
® \When selecting number 10 or higher, use the “+10” button.

A. For example, to choose 13 Rl

1 Press the “+10” button once. =] =]

2 Press the “1” button. =] =]

3 Press the “3” button.

=1 =1

(

B. For example, to choose 130
1 Press the “+10” button twice.
2 Press the “1” button.
3 Press the “3” button.
4 Press the “0” button.

Whilst in the stop mode:
Press the Direct Search buttons to select desired track and the
selected track will be played back.

Whilst playing the disc:
The desired track can be selected by simply pressing the Direct
Search buttons and the selected track will be played back.

Notes:
® A track number higher than the number of tracks on the disc

Downloaded From Caanatbe selected:p Vianuals

® During random play, direct search is not possible.
® For CD-R/RW diccs recorded in the MP3 or WMA format vou

In case of a MP3/WMA disc mode:

“NORMAL” The normal playback.
\

“RPT ONE” Repeat the current playing track.
M

“RPT FLD” Repeat the current playing folder.
\

“RPT ALL” Repeat the current playing disc.

Caution:

After performing repeat, be sure to press the B (CD H) button.
Otherwise, it will play continuously.

m Random play (REMOTE CONTROL ONLY)

The tracks on the disc can be played in random order automatically.

To random play all tracks:

Press the RANDOM button on the remote control. Main unit will
show “RANDOM” after playback a track.

To cancel random playback, press the RANDOM button again.

Notes:

® [f you press the 4« <« or »» »P| button during random play,
you can move to the track selected next by the random
operation.

® Inrandom play, the unit will select and play tracks automatically.
(You cannot select the order of the tracks.)

® During random play, repeat function is not possible.

® In random function, playback will stop after all the tracks is
played randomly.

Notes:

® This unit only supports “MPEG-1 Audio Layer-3” format.
(Sampling Frequency is 32, 44.1, 48kHz)
“MPEG-2 Audio Layer-3”, “MPEG-2.5 Audio Layer-3" and MP1,
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Advanced CD or MP3/WMA disc playback (continued)

B Programmed play

1 Whilst in the stop mode, press the MEMORY/DISP button to
enter the programming save mode.

2 Press the «€ <« or »» PP button to select the desired
tracks.

3 Press the MEMORY/DISP button to save the track number.

4 Repeat steps 2 — 3 for other tracks. Up to 32 tracks can be
programmed.

5 Pressthe » /Il (CD » /) button to start playback.

To cancel the programmed play mode:

During programmed stop mode, press the B (CD W) button. The
display will show “CLEAR” and all the programmed contents will be
cleared.

Notes:

® If the disc lid is opened, the programmed sequence will be
cancelled.

® The programme will automatically cancelled if you press the
ON/STAND-BY button to enter the stand-by mode or change the
function from CD to another.

® During the programme operation, press the RANDOM button will
automatically cancelled the programme.

Downloaded From Disc-Player.com Sharp Manuals

® Programmed play (Folder mode)

1 Whilst in the stop mode, press the MEMORY/DISP button to
enter the programming save mode.

"MEM" icon light up to indicate programming save mode.

2 Press the TUNING/FOLDER (¥ or a) button on the remote
control to select the desired folder.

Then press the <4< <4< or »» PPl button on the remote
control to select the desired tracks.

3 Press the MEMORY/DISP button to save the folder and track
number.

4 Repeat steps 2 — 3 for other folder/tracks. Up to 32 tracks can
be programmed.

5 Press the » /11 (CD »/Il) button to start playback.
“MEM” icon will blink to indicate programmed playback.

To cancel the programmed play mode:

During programmed stop mode, press the B (CD M) button. The
display will show “CLEAR” and all the programmed contents will be
cleared.

Notes:

® If the disc lid is opened, the programmed sequence will be
cancelled.

® The programme will automatically cancelled if you press the

PANRARION"T AR AN PO\Z7 L 44 . & & AL & A T T
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MP3/WMA folder mode (only for MP3/WMA files)

To play back MP3/WMA (Windows Media Audio) file

There are many music sites on the internet that you can download

MP3/WMA (Windows Media Audio) music files. Follow the

instructions from the website on how to download from the music

files.

You can then play back these downloaded music files by burning

them to a CD-R/RW disc.

® Your downloaded song/files are for personal use only. Any other
usage of the song without owner’s permission, is against the law.

B About folder playback order

If MP3/WMA files are recorded in several folders, a folder number
will be set to each folder automatically.

These folders can be selected by the TUNING/FOLDER (¥ or &)
button on the remote control. If there is no supported file formats
inside the selected folder, the folder is skipped and the next folder
will be selected.

Example: How to set folder number if MP3/WMA format files are
recorded as below figure.

1 ROOT folder is set as folder 1.

2 As for folders inside ROOT folder (Folder A and Folder B), the
folder which is recorded earlier on the disc will be set as folder 2.

3 As for folder inside Folder A (Folder C and Folder D), the folder
which is recorded earlier on the disc will be set as folder 3.

4 Because there is no folder in Folder C, Folder D will be set as
folder 4.

5 Folder E that is inside Folder D will be set as folder 5.

6 Folder B inside ROOT folder will be set as folder 6.

* The folder and file order information which is recorded on the disc
depends on the writing software. There maybe possibilities that this
unit will playback the files not according to our expected playback
order.

All the files inside the selected folder will be played back.

In case Folder D is selected, file 4, 5 and 6 will be played back. File
7 and 8 in Folder E will not be played back.
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DER C FILE 1

(FOLDER 3)—F FILE 2

(FOLDER 1)| (FOLDER 2) |

B Procedure to playback MP3/WMA disc

To playback CD-R/RW.

1 Press the CD button, and load a MP3/WMA disc.

® After disc is loaded, the disc info will be displayed.

|
Total number
of tracks

|
Total number
of folders

® |n case in folder mode, proceed to step 2.
® |n case track is selected, proceed to step 3.

2 Press the TUNING/FOLDER (¥ or 4 ) button to select desired
playback folder.

® |t will playback in the 1st track of the selected folder when
» /Il (CD » /M) is pressed.

3 Select desired track to be played back by pressing the
4« <« or > PP button.

4 Press the »/1I (CD »/Il) button and playback will start.

® Press the MEMORY/DISP button to display Title, Artist and
Album name if it is recorded on the disc.

® To cancel the display of Title, Artist and Album name, press
the MEMORY/DISP button until track number appear.

® Title, Artist and Album name will scroll through the display as
follows.

Track number

g
Title

{
Artist
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Listening to the radio

= = B Memorising a station
‘ON/ STAND-BY

@l = [] E] B You can store 40 FM and AM stations in memory and recall them at
=) = the push of a button (PRESET (/A or \V)).
<

o oo 3
FUNCTION J /

1 Perform steps 1 - 3 in “Tuning” on page 12.

2 Press the MEMORY/DISP button to enter the preset tuning
saving mode.

TUNER 3 Within 5 seconds, press the PRESET (A or \V) button to select
[BAND]
TUNING / FOLDER the channel to be preset.
4 Press the MEMORY/DISP button.
MnggF'}Yl In this example, “103.25 MHz” FM station is preset on FM
channel 9.

5 Repeat steps above to add more preset stations.
® \When presetting a new station, the previous preset station
is cleared.

SHARP

Note:

The backup function protects the memorised stations for a few hours
should there be a power failure or the AC power lead become
disconnected.

B Tuning
1 Press the ON/STAND-BY button to turn the power on. B To recall a memorised station

2 Press the TUNER button on the remote control or FUNCTION Press the PRESET (A or V) button for less than 0.5 seconds to
button repeatedly on the main unit to select tuner function. select the desired station.

3 Press the TUNING/FOLDER (V¥ or 4 ) button to tune into the

— desired station.

Manual tuning: .
Press the TUNING/FOLDER (¥ or 4 ) button as many times as B  To scan the preset stations

-om FeQuj esinsthe/desired station.
Downloaded From RgdadyR il bR I The stations saved in memory can be scanned automatically.
Auto tuning: (Preset memory scan).
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Timer and sleep operation

CLOCK
/ TIMER = =\

ON/
STAND-BY

MEMORY /
DISP

‘ON/ STAND-BY

O

<4< @< PRESET P& >>i

B Timer playback

Before setting timer:

1 Check that the clock is set to the correct time (refer to page 7).
If it is not set, you cannot use the timer function.

2 For timer playback, load the disc to be played back.

v

Press the ON/STAND-BY button to turn the power on.
2 Press the CLOCK/TIMER button for about 2 seconds.

3 Within 10 seconds, press the CLOCK/TIMER button.

Press the PRESET (\V or A) button to set hour then press the
CLOCK/TIMER button.

: ) button to set minute and then
press the CLOCK/TIMER button.

10 To select CD, press the » /Il (CD »/ll) button and then press
the CLOCK/TIMER button.

11 To select TUNER, press the TUNER (BAND) button and then
press the CLOCK/TIMER button.

12 Select a station by pressing the PRESET (\V or A) button and
then press the CLOCK/TIMER button to set the station selected.

=

OR

13 To select a preset channel number, press the PRESET (V or
\) button and then press the CLOCK/TIMER button.

=

14 The “®” indicator lights up and the unit is ready for timer
playback.

15 Press the ON/STAND-BY button to enter the power stand-by
mode. Press the CLOCK/TIMER button to confirm the timer
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Timer and sleep operation (continued)

B Sleep operation

The radio, compact disc and audio in mode can all be turned off
automatically.

1 Play back the desired sound source.

2 Press the SLEEP button repeatedly to select the time.
(Maximum: 90 minutes - Minimum: 10 minutes)

3 The unit will enter the power stand-by mode automatically after
the preset time has elapsed.

To confirm the remaining sleep time:

1 Press the SLEEP button once.

® The remaining sleep time is displayed for about 10 seconds.
® You can change the remaining sleep time whilst it is
displayed by pressing the SLEEP button (step 2).

To cancel the sleep operation:
To cancel the sleep operation without setting the unit to the stand-by
mode, proceed as follows.

1 Press the SLEEP button repeatedly to select “SLEEP 00”.

B To use timer and sleep operation together

Sleep and timer playback:
For example, you can fall asleep listening to the radio and wake up
to CD in the next morning.

1 Set the sleep time (see “Sleep Operation”).

2 Whilst the sleep timer is set, set the timer playback (steps 2 -
14, page 13).

Sleep timer setting Timer playback setting End time

WA

90 minutes Desired time

Enhancing your system

The connection lead is not included. Purchase a commercially
available lead as shown below.

Portable audio player, etc.

Audio cable
(not supplied)

B Listening to the playback sounds of
portable audio player, etc.
1 Use a connection lead to connect the portable audio player etc.
to the AUDIO IN socket.

Press the ON/STAND-BY button to turn the power on.
Press the AUDIO IN button.

Play the connected equipment.

If volume level of the connected device is too high, sound
distortion may occur. Should this happen, lower the volume of
the connected device.

If volume level is too low, increase the volume of the connected
device.

N

Note:
To prevent noise interference, place the unit away from the
television.
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Troubleshooting chart

Many potential problems can be resolved by the owner without
calling a service technician.

If something is wrong with this product, check the following before
calling your authorised SHARP dealer or service centre.

Symptom

Possible cause

® The clock is not set to [
the correct time.

® \When a button is [
pressed, the unit does
not respond.

Did a power failure occur?
Reset the clock. (Refer page 7)

Set the unit to the power stand-
by mode and then turn it back
on.

® If the unit still malfunctions,
reset it. (Refer page 15)

Is the volume level set to
“MIN"?

® Are the headphones
connected?

® No sound is heard. °

® Are the speaker wires
disconnected?

m CD player

Symptom

Possible cause

® Playback does not start. | ® Is the disc placed upside

® Playback stops in the down?

middle or is not [ ]
performed properly.

Does the disc satisfy the
standards?

® |s the disc distorted or

scratched?
® Playback sounds are ® s the unit located near
skipped, or stopped in excessive vibrations?
Downloaded Frobm Dthe ifiddieofiebtrackyl anuplg Is the disc very dirty?

Has condensation formed

Sudden temperature changes, storage or operation in an extremely
humid environment may cause condensation inside the cabinet (CD
pickup, etc.) or on the transmitter on the remote control.
Condensation can cause the unit to malfunction. If this happens,
leave the power on with no disc in the unit until normal playback is
possible (about 1 hour). Wipe off any condensation on the
transmitter with a soft cloth before operating the unit.

B If problem occurs

When this product is subjected to strong external interference
(mechanical shock, excessive static electricity, abnormal supply
voltage due to lightning, etc.) or if it is operated incorrectly, it may
malfunction.

If such a problem occurs, do the following:
1 Set the unit to the stand-by mode and turn the power on again.

2 If the unit is not restored in the previous operation, unplug and
plug in the unit, and then turn the power on.

Note:
If neither operation above restores the unit, clear all the memory by
resetting it.

B Factory reset, clearing all memory

Press the ON/STAND-BY button to enter the power stand-by
mode.

Press and hold TUNING/FOLDER ¥ and press ON/STAND-BY
button on main unit. “RESET” appear.

-

N

Caution:
This operation will erase all data stored in memory including clock,
timer setting, tuner preset and CD programme.
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Maintenance

Specifications

B Cleaning the cabinet

Periodically wipe the cabinet with a soft cloth and a diluted soap
solution, then with a dry cloth.

Caution:

® Do not use chemicals for cleaning (petrol, paint thinner, etc.). It
may damage the cabinet finish.

® Do not apply oil to the inside of the unit. It may cause
malfunctions.

B Cleaning the CD pickup lens

Do not touch the laser
pickup lens. If finger prints
or dust accumulate on the T
pickup, clean it gently with )
a dry cotton swab. / I )
/)
AN

[mm] —

[ s
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As part of our policy of continuous improvement, SHARP reserves
the right to make design and specification changes for product
improvement without prior notice. The performance specification
figures indicated are nominal values of production units. There may
be some deviations from these values in individual units.

Power source

AC 220 - 240 V ~ 50/60 Hz

Power consumption

Power on: 15 W
Power stand-by: 0.6 W(*)

Dimensions Width: 200 mm (7-7/8")
Height: 137 mm (5-3/8")
Depth: 210 mm (8-1/4")

Weight 1.5kg (3.3 Ibs.)

(*) This power consumption value is obtained when the main unit
is in stand-by mode.

B Amplifier

Output power

MPO: 12 W (6 W + 6 W) (10% T.H.D.)
RMS: 10 W (5 W + 5 W) (10% T.H.D.)
RMS: 8 W (4 W + 4 W) (1% T.H.D.)

Output terminals

Speakers: 4 ohms
Headphones: 16 - 50 ohms
(recommended: 32 ohms)

Input terminals

Audio In (audio signal):
250 mV/47 k ohms

® CD player

Type 1 disc top loading

Signal readout Non-contact, 3-beam semiconductor
laser pickup

D/A converter Multi bit D/A converter

Freauencv 20 - 20 000 Hz
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